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A HARMONIA

örök nevet tudtak jelességeik által biz" 
tosítani. Korunk, positivismusával, kevésbé 
hajlandó az ily es czéltalan szellemi gya­
korlatokra. A mennyiségtan, természet- 
tudomány és a chernia nagyon is hozzá­
szoktattak bennünket, hogv'a jelenségek­
ben megnyugvást találjunk. A legcseké­
lyebb találmány általában oly nagy jelen­
tőségű a művelődésben, hogy vele szemben 
a mystikus szójáték csak olyan, mint e 
falra dobált borsó.

kritikai heti szemle kiiulótilvcitcilci. 
(Sas- ótcza, lő. sz.)
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NORDAU ÚJ KÖNYVE.
.:-*(••; von Max ,V r.iau. Leipzig, Elischcr 1NS5.1 •

üjy'P az ellenkezőjét állítani mindennek, 
a mi az erkölcsi világban elv gya­
nánt van évszázadok óta elfogadva, 

bizonyára nem megvetendő módja annak, 
hogy feltűnést keltsen. A megfordított- 
ságot sok szóval bizonyítani, a legjobb 
mód. hogy az ember szellemesnek tar­
tassák. Hogy megmarad-e azonban más 
eredmény a semminél, azt bizonyítsa be 
Nordau.

Hajdanta nagy divat volt a szó- és 
fogalom-játék. Ha e hajdanta korát körül­
ményesebben akarjuk megjelölni, vissza 
kell mennünk Athen arany-korának tör­
ténelméig, mikoron délről bőbeszédű em­
berek vándoroltak a szigetvárosba, kik 
egyenlő ügyességgel bizonyítgatták a 
v a lót és annak ellenkezőjét és meggyőző 
erővel demonstrálták, a mint helyzetük 
kívánta, hogy a megtördítottság egyenlő 
a természetessel: hogy a rossz is jó!... 
Kétségtelen, hogy a sophisták igen szel­
lemes emberek voltak és irányuknak

hs így határozott szerencsétlenség az 
olyan kiváló írói tehetségre nézve, mint 
Nordau, később születni, mint az a szá­
zad, mely őt legméltóbban nevezhette 
volna fiának. Még csak a múlt században 
is, méltó társaként Rousseaunak, kiváló 
eredménynyel mennydöröghetett volna, 
a civilisatió kendőzései ellen.Mendelssohn­
nal és Engellel pedig méltán szállhatott 
volna síkra a philosophia népszerűsítésé­
ben. Lényeges eltérés közte és közönök ta­
lán csak az, hogy Nordaut kevésbé ihleti 
meg az, a mit léír és átgondol. Úgy be- 
szél. mintha maga sem hinne önmagá­
nak. Mintha csak egy ballerina babér­
jaira vágyódnék, szellemi pirouettek és 
entrechatok képezik kiváló csillogásait. 
Az érdek ép azért esküdt társa és nem 
hagyja el sohasem; annyira lekötnek 
extravagancziái, hogy lehetetlen a köny­
vet abba hagyni az utolsó passus elol­
vasása előtt, mely mintegy resignálással 
így rekeszti be okoskodásait: «A mi a 
föld jövőjét illeti, arról nem tudok sem­
mit sem: itt a fekete jövő még jobban 
elsötétül; nem tudok semmit sem meg­
különböztetni. kell, hogy végére járjon a 
mese . Ks valóban a mesék világa az. hol 
Nordau gondolatai mozognak. Inkább 
poétái, mint gondolkozó fő; szellemes 
szónok, a bölcsész szerénysége nélkül.

Az új könyv tizenhat, látszólag semmi­
féle összefüggésben nem álló fejezetekből 
áll, melyek mindegyike egy-egv világ- 
probléma fölött mondja el szerény néze­
teit. Nordau általában véve nem az az 
ember, a ki valami fölött nem igen szo­
kott tisztában lenni. Határozott Is köriil- 
vonalozott nézete van mindenről és apo- 
kalysxtikus bizonyossággal képes azt elő­
adni. "Ha magatokban bíztok, mások is 
bíznak bennetek >. lés a módszer, melv-

K el. ezt Nordau teszi, nem más, mint 
tulajdon tételét fanatikusan védelmezni, 
az ellenkezőt pedig csak könnyedén le­
szólni. Nyugodt megbeszélés, ‘ pro és 
contra \ itatkozás, a dialektika józansága, 
egv bí\ atott bölcsész e kiváló jelessége 
egészen hiányzik belőle. Nordau csak 
profilban látja a világot. Demagógnak 
nevezhetnek a philosofusok között." Belőle 
mindig az orvos beszél és innen az a 

I gyakorta üdítően ható ellentét a nyelv­
ben. a mely örvösi erő, nyegleség és 
lendületes formai érzék között jelentke­
zik. Ez a vegyülék egyedi vonása Nor­
dau stylusának és nagyon is vonzó az 

I olvasásra.
Figyeljük például meg, hogy miként 

j veti föl és oldja meg a nagy problemá- 
j kát! A mi világunk a legjobb-e minden 
világok között: Nem egyéb-e, mint puszta 
halmozata a fájdalomnak, nyomornak és 

; a czéltalanságnak ?
I Ez az első kérdés, m elvivel foglalko­
zik. Tehát az Optimismus ‘és pessimis
mus nagy kérdése ez, melyet Nordau 
könyve első fejezetében óhajt eldönteni. 
Mi az eredmény r —semmi. A fejtegetés 
a tréfálódzás hatását gyakorolja és az 
élez meg az ügyes fordulatok egész hal- 

! maza van benne. így példáúl a pessi- 
1 mismust nem látja Nordau egyébben, 
mint a gyomorfájásban székelleni és jót 
kaczag azok fölött, kik dúsan terített 
asztalok mellett könvbe lábadt szemekkel 

jtartanak gyászbeszédeket a világ nyomo­
ráról. Különben is abból indul ki, hogy 
az emberi természet alaphangja optimis- 
tikus, mert Optimismus nem más, mint 

1 az életerő érzetének a kifejezése. Az a 
I sokszor emlegetett fájdalom nem egyéb, 
mint a jólét őre és a távirdai jelző kö­
zelgő testi bajoknál. Szóval, mi a világok 
legjobbikában élünk, vagy ha nem is, 
legalább gondoljuk, hogy ott élünk.

Ez kétségbevonhatatlanul eléggé para­
dox abban a században, a mely század 

1 a persimismust a politika, a bölcsészet 
: és a költészet terén nagygyá növelte. 
Nordau e téren új és ellenmondásban van 
nagy mesterével Schoppenhauerrel, kinek 
szavai pedig szentek előtte. Hogy külön- 

; ben is a pessimismus tova fejlődésében 
zavartatni fogja-e magát Nordau okosko-
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dásai által, nagyon kérdéses: hiszen maga 
Nordau egyike a legnagyobb pessimis- 
táknak, ha egyáltalában feltehető, hogy 
ő követője valamelyik bölcsészeti irány­
nak. Legalább egyik nagyon is elterjedt 
könyve a cConventionelle Lugen» erről 
tesz tanúbizonyságot.

Visszatérve a könyv eszmelánczolatá- 
nak menetére, Nordau a mint bebizo­
nyította, hogy az a világ, melyben mi 
élünk, a legjobb, a többség és a kisebbség 
hatalmi körének paradoxonával foglalko­
zik. E fejezetében Nordau ismét olyan 
demokratának tűnik fel, a ki imádja" az 
aristokraczia jelszavait. Okoskodásai köz­
ben oda lyukad ki, hogy a tömeget nagyon

még nehezebb sze­
mért szerinte a tömeg legnagyobb

nehéz megérteni, de 
retni;
része gazemberekből és butákból" áll. 
Valósággal embergyűlölőnek látszik e feje­
zetben, a ki azonban az emberiséget tá­
volból platonikus szerelemmel öleli szi­
vére. Igazi emberek csak Goethe, Kant, 
Newton, Schoppenhauer és az ezekkel egy 
fokon állók voltak. A többi emberi lény 
előtte senki, semmi. Egyetlen egyszer, 
ekkor is a lehető legfutólagosabban jut 
eszébe, hogy azok az emberek, kik eré­
lyűket hatalmas akarattal kifejtették, meg­
érdemlik tiszteletünket; de sietve tér el 
ettől a ponttól és mereven marad meg 
a mellett, hogy észszei csak kevés ember 
bir, — a nagy tömeg buta 1. . .

Leghatározottabban Siker, czímü feje­
zetében nyilvánul embergvülölete, mely­
ben a külsőségeket és a r’eklame-mester- 
séget támadja meg: hisz sok igaz van 
abban, hogy külsőség sokszor kábít, de 
a világtörténelem folyását csak alig fel­
tűnő mellékesemény kép zavarta es az 
egész, a nagyok a jelesek és nem a charla- 
tánok után indul.

összes köteteiben és — te nem vagy 
géniéi . . . Nordau úr legalább azt akarja.

Embergyűlöletének újabb kifejezést a 
iháládafosság» czímü fejezetben ad és 
már nem is paradox, de annak határán 
túl paraphrenetikus,— az a mit hírlapokról 
és a szépirodalomról elmond a kö ét­
kező fejezetben, melynek czíme a költői 
irodalom tartalma ■.

De még ezeket is messze fölülmúlja 
mindaz, a mit «a szerelem természettudo­
mánya fejezetben mond el. Nordaunak 
a szerelem idegizgalom és vérmozgás;

I azt a nemes és felmagasztaló törekvést,
I mely a vért állatias törekvésein túl is 
megindítja, Nordau nem ismeri és létezé­
sét tagadja.

Ezek után ír még néhány fejezetet a 
: szépészetről és psychológiáról, melyek 
meglehetős nyugalommal vannak meg­
írva — és végül rátér az emberiség és a 
1 !d jövője fölött való elmélkedésre. De 

I r'a jövőbe vetett tekintetek» czímü fejeze­
tében nem ismerünk reá: első fejezeté­
ben hirdetett optimismusa itt borzasztón 

j megszakad. A víziók is elfogják és látja, 
miként szaporodik az emberiség hihe­
tetlen gyorsasággal, azután miként tör 
mind inkább kelet felé. hol eipuhuí. 
elsatnyul és egy-két generáczió után 
kivész. A dél, az a lobogó patka tűz, 
melyben Nordau, miután a föld las 
san-iassan kihűl, az utolsó emberiség is 
elemésztődik - - és hatalmas trónját fel­
üti - a semmi. Ez egyúttal vége Nordau 
philosophiájának , okoskodása itt ér véget. 
Eredménye — a semmi, ez a

szert alaposan tanulmányozni, s tanul­
mányainak — csöndes, de fáradhatatlan 
munkásság utján szebbnél szebb pró­
báit nyújtani az orchestrális hatásban. 
De bár megismerkedett Gluck műveivel 
és személyével: egyéni jelleméből zené­
jét nem vetkőztett'e ki; fiatal korában 
menueteket írt, melyeket mindenki meg­
kedvelt. 72 éves korában pedig változat­
lan kedvteléssel játszotta a még atyjától 
gyermekkorában hallott népdalokat — 
tehát táncz és a természethez legközelebb 
álló emberek zenéje, ez volt tárgya az 

j ő etikusának. Gyermekkorában ismerte 
már Bach Ph. E. sonatáit; később is e 
műfajra vetette magát egész lélekkel, de 
a szokásos három szakaszt megtoldotta 

j egygyel, s még a quartettben és svmpho- 
niában is állandóvá, szabályivá tudta 
tenni e negyedik részt: a menuctet. Az 
így kiegészített zenekari szerzeményei 
tették őt korszakalkotó mesterré.

A korán magába szírt népies elemen 
kívül elhatározó befolyással volt Haydnra, 
már későbbi éveiben, Mozarttal való 
érintkezése és Londonban tartózkodása. 
Mozart zenéje a hetedik mennybe ra- 

j gadta őt: legboldogabb emlékei közé 
számítja s leveleiben a legédesebb han­
gon idézi emlékezetbe a bécsi estéket, 
mikor Genzingerné házában das un­
schützbare Vergnügen hatte, Mozart's 
Meisterstücke spielen zu hören , mikor 
az ott összegyűlt társaság egy szívvel- 
[élekkel, teljes odaadással áldozott a ge-

Legjobb és legkomolyabb fejezete

—, — .. gyászos 
mérlege, minden materialisztikus képze­
lődésnek.

De bár nagyon szegény Nordau új 
könyvének benső értéke, melegen ajánljuk 
azt irályáért mindenkinek. Vkrus.:

nius hatalmának. Majd .ondonba, ebbe 
a véghetetlen nagy városba érve, s 
látván az életerős, független népet: maga 
is tágulni érzi szellemi látókörét, lelke 
bátrabb, hatalmasabb szárnyalást veszi 
s 12 londoni symphoniája és quartettje,

Nordau könyvének az, melyben a tehetség 
röl és a Idngészröl szól. Ä psychofizika 
és a lélektan nagy vívmányait veszi itt 
elemekül okoskodásaihoz. Ä mit az orvosi 
tudomány a szellem és test kölcsönhatá­
sáról felkutatott, azokat a kicsiny, de 
meglepő felfedezéseket, melyek egyrészt 
a kézzelfogható és mozgatható határain 
belül, továbbá az ömudatban fölmerültek, 
azt e fejezetben Nordau szép nyelven 
mind elismételi. Okoskodásainak azonban 
nincsen nagyobb eredménye és a tehet­
ség és lángész derinitióját így adja: «A 
lángész alapja egy eredeti magasabb rendű

^ejie*
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Haydntól—Lisztig.

szervezeti fejlődés, a tehetség lényege a 
természeti tehetségeknek szorgalom és 
iparkodás útján való kifejlesztése». — És 
tovább folytatva még okoskodásait, Nordau 
megkísérti az akarás és az ítélés lényege, 
toka szerint osztályozni az embereket, de 
nagyon elsüppednék gondolatai a szavak 
között. Es nemcsak üressé válik itt Nordau, 
hanem elfáradva paradox is megszűnik 
lenni; még nem is banális, csak az a mámor 
ringatja, hogy megmagyarázott valamit, a 
mi azonban ép oly homályos most, mint 
volt eddig. Egyetlen egy paradox van az 
egeszben, az, hogy Nordau a lángeszű 
emberek sorából " kizárja a kö tőket, 
mert e szerencsétlen isten teremtések csak 
az effektusra, a hangulatkeltésre töreked­
nek! . . . Szegény Shakerpeare! . . . Min­
dern!, sorodban több élettapasztalat és ■ 
több ész nyilvánul, mint sok phiiosophus 1

Vázlatok az újkor zenetörténelméből. —
II. Müt art hóra ( rySo— iSoo).

, Folyt.)
Általában az énekdarabok neve - can­

tata», a hangszerre írt zenedarabé so­
nata-, a milyent sokat írt hegedűre Corelli, 
zongorára Scarlati. Rövid, sajátságos, 

I genre-szerű szerzemények voltak ezek; a 
tranczia Conperin különösen kitűnt az által, 
hogy egész kis életképekké dolgozta ki- 
tőle tanulta a jellemzést Bach Ph. É (a nagy 
Sebestyénnek ha), a kinek viszont leg- 

J többet köszönhet Haydn a sonata-forma 
j megteremtésében, zongorára, quartettre 
; vagy teljes zenekarra.

Haydn József (szül. 1732) már kora 
gyermekségében képezhette ki hallását és 

; ízlesét: atyja (kocsigyártó volt) gyakran 
i játszotta ej hárfáján a németországi nagy 
í vándordíjából magával hozott népdalo- 
kát. Haydn múzsája mindenek fölött né­
pies: kedély, naivság, egyszerű nyíltság 
trisseség jellemzik. Bécsben nyert kikel 
peztetese után, mint mindnyájan tudjuk, 
elete nagy részét Eszterházán töltötte’ 
hol mint a herczegi zenekar harnagyá- 
nak, bő alkalma nyílt valamennyi hang­

emelik világhírre és állítják őt Beethoven 
elé példány kép ül a zenekari alkotáshoz. 

, ; London szamara írta a -Teremtés, ora- 
11 tóriumot is, melynek mindenütt ottho- 

j nossá lett dallamvarázsa közvetlenül 
Mozart korszakába vezet. *

A Mozart nevére keresztelt zenei kor­
szak, a tiszta szépnek korszaka, egyszers­
mind Beethoven első alkotásait hozta 
létre: a kedves hetes (on. 20.) 1800-ban 
készült el.

Bach után Mozart: épen mintha az 
óriási, de rideg, a nagyszerű, de szaka­
dékok tömkelegével keresztül-kasui át­
szegett hegylánczról lefutnánk a virágos 
kies völgybe, illat, verőfény, madárdal 

i közé. De nem szabad elfelejtenünk, hogy 
az a forrás, méh' v.gig csörgedez a ba- 

i í°s völgyön, és ezt ily virulasra hozta :
; az egymásra tornyosuló meredek sziklák 
közt fakad; Mozart érzéssel teljes, küny- 
nyed dallamai csak a nagy Bach Sebes­
tyén összehalmozott, kimeríthetetlen vál­

tozatokban összefűzött harmóniái után 
váltak lehetővé. Bachot épen a polypho- 

: n*á cultusa tette oly végtelen gazdaggá 
teremtő erejében. Hogy Beethoven, a 
legmagasabb műfajnak, a symphoniának 
mestere, így kiáltott lel ámulatában:
Nem a Bach (= patak), hanem a - ten­

ger» név illeti meg őt?» Maga Mozart 
is, utolsó éveiben, Bach zenei iránya felé 
fordult; a «Varázsfuvola» és a Requiem

• Ajánljuk olvas 
»•) c 'ón1, kötelét 
vek tárgyunkra \ 
nak.

nImák Haydn «Musik 
Pohl C. F. által írt e 

ütközőkig sok érdekes ni

briefen- (Leipzig, 
ajzát (u. o. 1874).
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sokszorta gazdagabbak polvphonia tekin­
teteben, mint korábbi művei

A «melos» görög szó (melyből a «me­
lódia yszármázott) Iső jelentésével (= raa 
alkatrész) szerves, kerek egészre utal: 
dallam valóban nem egyéb, mint rhyt- 
mikus_ tagoltságban összekapcsolt hangok 
egymásutánja, mely valamit ki akar fe 
jezm, a mit belőle megértünk a nélkül
még"' hátra.1™ maSyarázat volna

Ily melódiákat, legegyszerűbb és ért­
hetőbbeket, a nép szelleme alkotott min- 
dig. Az érzésnek ugyan maga a hang az 
első kifejezese. a melyből a beszéd, a 
nyelv fejlődött s mi más a nyelv a 
maga váltakozó magánhangzóival s’ az 
ezeket egymástól elválasztó, szilárdabb 
massalhangzokkal es hangsúlyával, mint 
a dallamnak bizonyos neme A mai ér 
telemben vett melódia nem oly régi 
mint a nyelv; de ehhez hasonlóan, fejlő- 
desen ment keresztül melynek bölcsője
a kelet volt. Valamint a vallásos szertartá- 
sok atszarmaztak Görögországba maid 
megtisztulva áthatva a legbenségtelje- 
sebb vallas fuvalmától: úgy az ókor” zene 
modora« motívumai, mélységben nyerve 
az egyház kebeleben azon antiphonák alap­
jai lettek, melyek ma is magasztos áhí­
tatba mentenek: sőt ily antiphonákkal 
a jelenkor legnagyobb egyházi zeneszer 
zőjenel is találkozunk: Liszt Ferencznél 

Az egyházban ezen antiphonát egy 
szivvel- elekkel és egy ajkkal énekeibe 
mindenk1; hbbol a karból való éneklés- 
bol (musica chorales) fejlődött a protes 
tans etikusban a choral, mely az anti- 
phonak sy-rmetrice rendezett egymás­
utánja. valódi dallam volt. így nyilatkozik 
az emberi szellem ébredése ti renaissance, 
az egyéni szellem újjászületése korában 
főleg az antiknak fölélesztésére tett kí­
sérletek következtében. A XVI. század­
ban, mikor Firenze a jelesek nagy -ere­
sének központja volt, a hol a régi zenét 
akarták felújítani : megszületett az opera 
- s ebből indúlt ki a modern zene, 
mint melodikus művészet terén minden 
törekvés; mert élő, beszélő személyeket 
állítván elő. szüksége volt arra, hogy a 
zene. a daliam is, egyénileg beszéljen.

Míg a vallásos téren a choral volt az 
ember belső életének erőteljes, jellemző 
es szép kifejezője, a népdalokból átala- 
K ulva, megnemesbűlve: maga a nép 
azért tovább szőtte világias dalait.

Főleg délen termettek szebbnél szebb 
népdalok: legkedveltebb fajuk volt állan­
dóan a madrigal. A choral és a madrigal 
két szélső pontján épült egy-egy nagy 
zenei rendszer: amazon az orgonások 
iskolája,_ melynek kimagasló feje Bach 
Sebestyén lett. emezen pedig az opera, 
első nagymesterével. Ólukkal. E kettő 
között áll az oratórium, maestro Händel- 
’cl élén: de ama kettőtől függetlenül, 
noha által a serkentve, fejlődik ra mo­
dern zenekari művek technikája és poé- 
sise, míg először Beethoven emeli tökélyre.

A zene fejlődése, haladása, minden 
fokozatán figyelemmel kisérhető, annyira 
világosan áll előttünk; látjuk, hogyan 
válik magasabb, szellemibb művészet é a 
kei észtén vségben. hogyan tör magának 
ntat az életben, hogy nyer kifejezésben 
már Mozart elődeinél, mig maga Mozart 
csupa egyéni jellemzetessé-get és dalia-

mikor meghódította a müveit ? államok ' mondás ifiz5U k, blz0n-vit)a a köz- 
Iközönségét: maga is meghódolt előtte, ott szerz °meagn f y-ZenntLmindenki 
j föl ve ven az. illető nemzet zenei sajátsá- és kan énnp g mu atsagat, a hol találja 
-galt; így keletkezett minden nemzetnél 1 Ha^On '°bb alkal™>'-
külön zenei beszédmód (recitative) és lannL "°P , Comique» művészi ál-
o y jellemzetes dallamosság, melyből az ' hette fTé 1S-0l-Van’ a hogy k‘vánni le­
lhető népre ríiotnn ró :- " ,eíne,_ a Penzugyi viszonyok sokkal job­

bak. De nem kell feledni azókat az 
előnyöket melyekkel Carvalto elődeivel 
szemben bír : tudniillik a szubvencziónak 
hatvanezer frankkal való felemelése, mely 
most mar 300,000 frankra rúg és a szín­
ház ingyenes használata, mely az állam 
tulajdonába ment át.

j1 et0 nePre rögtön rá ismerünk.
(Folyt, köv.)

Az opera Francziaországban.
(Folytatás.)

,.;4 gyakran, sőt legtöbb esetben érdektelen és unTímas librettót!bízta"387 °pera és az «Opera Comique» 
lalnak fel a közönségnek min .^ f ^^«o^e-ban, mely e két in tá­lalnak fel a közönségnek, mint péí^V:
'! T(lver’]e des traba.nl», melynek egyszerű 
es szegény« tárgya három felvonásban 
van keresztül hígítva vagy pedig oly mó­
don vegyítenek össze komikus és ‘J. 
kus jeleneteket, hogy a szöveg bukáfa 
rendesen magával vonszolja a végv 
szelybe a zeneszerzőt is. Példa rá a «G

zetre a múltból maradt, a «Théátre Ly- 
nque.’ú jbóli megnyitása sokkal sürgő­
sebbnek tetszett, mint valaha. Nem lehet 
feladatom a színház, történetét megírni 
viszontagságait és balsorsát elbeszélni! 
sem pedig ezeket megokolni. 1847-ben a 

____, ,lua IH .. "r ®°íllevard, du Temple-on megnyittatott.
lanté aventure», melynek zenéjét Guirland melt-etTs-nT1111!/ plaCe ,du Chateletre, 
írta. «Lakmé»-ban á «vanik liw h ? iS7o-ben hagyott el. Innen a Ven-bár egy cseppet stncs rei v?8^ am>douryrembe menekült, ahonnan 1876- 
árthatott a szöveg e”rdekes voltán^ Sem I ban. a Gaite-be vonult: két évvel később 
a partitúra sikerének " ’sem ™ '’'sszatért a_ Ventadour-terembe,

«Alánon» tárává melv uto, kísérletét ismét a Gaítében
híres regényéből"van kölcsön véve,"sem | végkgTIzTmott " márCZÍUS 9‘én 

Massenet° a'nélkübho Valasztdsnak- De I, Azon nehézségek között, melyek e szín-
voba a zenei folatiolylzSaó újbóli megnyitását késleltették, első
engedett, mely az -Open Cominnp S£j?0t! ^ 6"y na?7 tévedést kell említenem,mint merész ÓiításVPt ™ >qLleVban Ho§-vha e színházat mint ez «Opera po- 
Iésben részesült Ő j, trf T udvoz- pulaire» egy nemét fogták volna fel, meh'- ikusmot vumík ha zn/laJtr“ elf.?endVU8hel-V volt mérsékelt bl

ll|ESEl!SlÍ5:Í5

iF^siigipés
mÍÍkm l!y!rranat0hTneJcatZeneSZerZÖkegy ',0l-CSÓ be'éptÍ dSÄ “m vÄde“
MindenlTi mdj, hÄ \ & l^StüÍ

egyszerre a° ' Th' kls szerepeket játszott, ; lehet azon csodálkozni, hogy ily vállalat 
mint Theatre Lyrique»-hez jött | nem tudott reussálni. Egy kétezer sze-
vezetésSéreSahivatott°meyn F "Vaudeville” ; m?lyre számított színház "minden vaíó- 

! operához került hol az8' a nagy szműseg szerint még szubvenczió nélkül
peranoz került, hol az admimsztraczio-1 is megallhatott volna, ez is csak úev ha

na! \ allalt hivatalt, mígnem az «Opera j a két színház igazgatója közkincscsé avatta
I?e" ,er-!r;y r=per,rir,g, , kt, i”!,”

meszetes tehat, hogy állásához nagy ta-í eddig élt. De ezt kívánni már nem le
SÄfiT r'“ SonJo'ko- j he,. Az igazgatók bizonyár, 
dasmoddal jaiult a komponisták folyton j tónak volna az ilyen kérelmét és mée 
azon változtatások fölött panaszkodnak, inkább a szerzők. De másrészt teljes és 
melyeket Carvalto partitúrájukra kénysze-(hatályos szer-e az, hogy a nép, vagy a 
nt ts ellenszenve miatt, me. v minden város népességének zenéi tanítását a nagy 
untasra irányuló törekvést elfojt. Ha meg operában kezdjék meg? Hogy a szegény 
is engedem, hogy e panaszok kissé túl- és műveletlenebb népnek ugyanazt S
zottak. kénytelen vagyok beismerni. ; rakozást nyújtsák, mint a" gazdagnak ?
hogy az u, müvek sehogy sem demen-! Aztán azt 'is kellett volna elfő sorban 
úifklátszfk casak°k IfZ VOtaL ,Carvaltoi tudni, vájjon a szegény ember a nagy 
1 iv>rílt Ll hLf ft”0"”"ra n?ZVe tett! “Operát,, vagy az «Opera Comique,-ót 
cessio volt ' 3Z eS>etlen con-j valasztja-e, vagy az operettet, vaude-

. 7: . . I viliét vagy pláne a café-concertet ? Ismét
A színház kethonapi szünetelése fejé-; csak azt mondjuk, hogy mindenki onnan 

ben fmelyet megengedett a szépmüve-; szerzi meg szórakozását a hol találja • ez 
szét, minisztérium) Carvalto köteles min- ízlés dolga, a hogy közönségesen szokták 
den hóban egy előadást adni mérsékelt mondámé xf J
belépti díj mellett és egy előadást a nem- ...
zeti ünnep javára (julius 14.) Konstatál- vébfr János.
tfltott, miszerint az olcsóbb előadásokon '



Zenészeti műszótár zeneelméleti 
bevezetéssel.

A «Zenetanárok orsz. egylete» zenészeti szakosztálya meg­
bízásából szerkcszté Goll Jims. — Budapest, kiadja Rózsa­
völgyi és társa es. fcir. udvari zeneműkereskedése, (ára So kr.)

(-j- y) Kétségtelen, hogy e most meg­
jelent míivecske a magvar zene; iroda­
lomban nagyon és régen érezhető hiányt 
akar pótolni. Sietek hozzátenni, hogy czí- 
méhez képest elég gazdag arra, hogy 
bárkinek is várakozását kielégítse; sőt 
többet ad, mint czíméből sejthetnők: oly­
kor lexikont akar pótolni, s e szándék 
magában véve csak dicséretes lehet. 
Egyáltalán nem tartozom azok közé, a

epzett es bo tapaszra 
latokat szerzett zeneoktató, a kinek ke 
zéből már megszoktunk jó zenei-paeda- 
gogiai dolgokat kapni. A szótár pedig, 
mint felvilágosító könyv, mindenesetre 
az oktató művek közé tartozik.

De az előítélet mindig megboszulja

IV. ÉVFOLYAM.

;

"moma

csak külseje, formája a gondolatnak ; a 
fő az, hogy a lényeg jó-e, az idegen 
kifejezések szellemét, értelmét eltalálta-e 
a szerző?; Készséggel válaszolok, hogy 
szótárnál épen a forma dat esse rei»; 
hanem mindig azzal a természetes, elen­
gedhetetlen föltétellel, hogy az értelem a 
fő. Kénytelen vagyok tehát e szempont­
ból is tárgyalni Goll úr könyvét, el nem 
hallgatva, hogy ebben colemdo : lassítva; 
lusingo : vidáman; scherzando: édelgöen ; 
sotto voce: halk hangon ; abbandonata- 
mente : odaadással; aesthetica : a művé­
szet szépségének tudománya (!); giubbi- 
lozo: rajongva (sajtóhiba?); patetico:

és igy tovább :kik mindenben csak tekintélyeket keres-1 magasztosan* — és igy tovább; holott 
nek. hogy legyen ki előtt meghódolniok; | én egyedül helyesnek a következő tordí- 
de nem 'tagadom, hogy a jó előítélet1 tásokat tudom : lusingo: hízelkedve ; scher-

28. SZÁM.

munkának, mely nem ért rá sem a 
«staccato», sem a «dal segno» magyará­
zatát, sem vagy tizenkét lényeges sajtó­
hibát kijavítani — pedig ez utóbbi, ha 
valakinek: úgy bizonnyal a szótárkészí­
tőnek elsőrendű kötelessége.

A hibákat felhozom: kötelességemmé 
tette a mű előszava, mely igen helyesen, 
későbbi kiadások javítására való meg­
jegyzésekre kéri minden olvasóját. E hi­
bák leszámításával, jó lélekkel ajánlhatom 
a könyvecskét a zenével foglalkozóknak; 
mint szótár, sok szükségeset, — mint 
lexikon pedig, nem egy érdekes dolgot 
tartalmaz.

örömével vettem kezembe a 150 lapraj zando: vidáman, sőt kaczérkodva; abban 
terjedő könyvecskét, tudván, hogy al donatamente: mérték nélkül; aesthetica: j 
szerző alapos’an képzett és bő tapaszra- a szépet teljes mivoltában tárgyaló tudo-

A magyar országos kiállítás zené­
szeti csoportja.

_ gvciiv IL.UU- Az iparcsarnok keleti oldalán egy meg-
domány; giubbiloso: ujjongva; patetico: lehetősen szűk területen vannak leiállítva 
szenvedélyesen; Moralitäten: Shakespeare ! azon hangszerek, melyek mint a 20-dik 
hatása előtt divatozott, vallás-erkölcsi ha-: csoportba tartozó Kiállítási tárgyak, 
tást ezélzó kezdetleges színdarabok — stb. ezen iparczikk fejlődéserői és jelenlegi 

S e pontnál jogosan támad az a kér ’ állásáról vannak hívatva a nézőnek képet 
dés: hogy mi czélja voltakép e zenészeti ‘nyújtani. Ezenkívül még csak a nagy 

magát. Kifeledtem számításomból, hogy műszótárnak? Egészen kezdők számára orgonáról és a nemzetközi kiállítási csar- 
szótárszerkesztő csak nyelvész lehet, mert iratott-e, mint a különben dicséretes kis noitban levő egy pár szabadalmazott 
hiszen az ember értheti az idegen szóban elméleti bevezetés sejteti ? Ha igen: akkor I zongoráról lesz szó es.íg, mar eiőzete- 
rejlő fogalmat, a nélkül, hogy anyanyel- j az imént felhozott rossz fordítás nagyon j sen is mondhatjuk, hogy a zeneszeti tar­
vén megtudná nevezni, a szótár épen j káros hatású lehet, mert a kezdő a mit Igyák kiállítása nemigen kecsegtető képét 
ezen a hiányon segíteni van hivatva; egyszer hibásan tanul meg: azt nem nyújtja az ez irányban! hazai ipar-tejiő- 
kell tehát,_ hogy szerkesztője elegendő j képes többé elfeledni a helyesnek ked-ldesnek. Az ezen" csoportra vonatkozó 
nyelvi érzékkel és sokoldalú nyelvészeti; véért legalább az esetek többségében, jury már befejezte működését és valo- 
tanulmánynyal fölfegyverkezve, fogjon j (S ha nem kezdőké e könyv, hanem 1 színű, hogy a legcsekélyebb törekvés is 
feladatához - különben nem fogja helye- járatosabbak számára készült, a kik jó- I valamely uíszokmán vban vagy éremben 
sen megoldani. Szívesen elhiszem, hogy —1 ~ ’1 ’ " . ..
Goll úr mint teljesen megbízható szak­
ember, méltán bízatott meg zenei feladat
tál; de, hogy nyelvészt illető munkát 
bíztak reá — rossz néven kell vennem 
épen a Zenetanárok Egyletétől, melynek 
tagjai közt nem egy nyelvész akad."

Korántsem akarom ezzel az egész mű­
vet elítélni; de kérdem: megérti e egész­
séges magyar fül a következő kifejezése­
ket: élőké (13. lap), hangparányos (18.1), 
összlet (18. 1.), mozgó ‘ alhang (21. 1.), 
sipolat, sípzalat (22.), lábitó, nőfen hang 
(23. 1.), litenhang (24. 1.), az orgona ama­
zon emeltyűje (39. 1.), férfi-középalhang 
(40. 1.), körfutány (45.1.), dudásos (140.1.) 
sat. Fenhangon beszélni: ez csak az erős 
hangot jelenti, még a «basszistánál» is; 
hogy a leghalkabb, azaz: legpiánóbb 
szopránt is hogyan lehet fenhangnak 
nevezni - - azt lel nem foghatom «leg­
piánóbb», mondom, mert Goll úr, hibá­
san, a. «sostenutót» fordítja «halk»-ra); a 
«középalhang» pedig, mintha csak a «cas- 
tis omnia casta» czáfolatára volna kita­
lálva, mindenkiben a fül és

val túl vannak már az alapfogalmakon: találanüja jutalmat. De a józan kritiká- 
akkor a szerző hiába fáradozott a sok- nak más feladata van, mint pusztán to- 
sok legközönségesebb olasz stb. zenei Fekvéseket jutalmazni, reá Kell annak 
kifejezés összeállításával.)—A laikusokra mutatnia a hiányokra, ki kell tüntetnie 
számítás abból tetszik ki leginkább, hogy azon tapasztalt visszásságokat, melyek e 
több Ízben nem a műszótár, hanem a térén meg hazánkban előfordulnak." Hisz 
szaklexikon feladatát látjuk betöltve, noha épen a kiállítás czélja azt kimutatni, hogy 
szűk keretben. Ezt ugyan a szigorú kri- valamely iparágban mily haladás vág)’ 
tika megróhatnál részemről azonban elég visszamaraüas történt es hogy ez utóbbi­
gyönge vagyok megvaliani, hogy az em- nak minő okai vannak. Nem egyesek 
bér a jóból mindig szívesen veszi a tüb- i hiúságának kielégítése tehát a mezei, 
bet. (Különben is híjával vagyunk ma- hanem szakszerű megbíralasa a letező 
gyár nyelvű zenei lexikonnak, mely min- állapotnak, annak jó es rossz oldalainak 

idegen, azaz külföldi tárgt'at is ma- kellő es tanulságos megvilágítása. Az 
gába ölelne.) Csak az a kérdés: hogy ' első, a mi egész általánosságban ezen 
jo-e csakugyan, a mit kaptunk? Igaz, ]csoport szemlélésénél feltűnik az, hogy 
h°gy fölemlíti a szerző a Mozarteumot, j néhány kivétellel, a hangszerek ke- 
a «Rosalia mia cara» dalt, de még a szítése még nálunk valóban iparszerüleg 
«Soubrette» szót is megmagyarázza, a nem űzetik. Egv-két zongora, egv-ket 
mi dicseietes buzgóságra vall; de hogy:czimbalom stb. van hívatva valamely 
néha csak fordít, mint pl. mikor a dithy-! ezégnek e részbeni törekvéséről tanúsa- 
laJTli ro _ annyit mond, hogy !got tenni. Ezek legnagyobb része mint-
«liachus dicsőítésére írt versek» (talán kői-1 egy háziipar formájára készülnek. A 
t eszet tani műszótárba kezdett a szerző?), I szükséges fa-készlet, a csont es rez-al- 
masutt pedig, mintha "a «Bergamaska» j karrészek többnyire külföldről vétetnek- », “iiiuna ta

sér sértő ffftn iniarnt -I on aesthesi- szónak ez fordítása volna, egyszerűen I és jóformán csak a hangszerek összeál­
lóval a 1-fazír üti M foL -Lg-y Ut3na ,teSZI’, h0§y «elavult tán«» - ez lírása az, mely a belföldön létesül. Hogy
tárt honi az TdLpn ÍL V a mUSZ°" neT k°rrekt. ^arás; az sem világos,!ily módon például a zongoragyártás na-
az nem mindig lesz kielégítve.'^^nnal elegefmlni 'e szónál .SZ^P°mnak Pállunk csak igen szűk körben mozog, arról 
azonban az értől0 - , , ° enni c szónál. v-Polyhívmia: enek- épen ezen kiállított zongorák egyreszeazonban az értelmét nem zavaró, csupán ben gazdag. eo-vibo „ „ u__ r , 4_...i • __ ...___
a nyelvérzéket sértő fordítások: Palestrina- 
féle «írmodor», «ambroziai és gregoriai 
ének» (!) e helyett: ambrosius-i azaz 
Ambrus-féle, gregoriusi azaz Gergely pápa­
féle ; «kördal zeneirályban» (canon), holott 
a «dal» itt fölöslegessé teszi a «zene» ‘ 
szót.

Akadhat olvasóm, a ki akadékoskodó- 
nak tarthat s azt mondja, hogy «a nyelv

4

\ pi. ti pmy-
„lépcsőnek két variánsát mutatja 

be: azt nem bírom egyébnek tulajdoní­
tani, mint a buzgó ugyan, de elsietett

Moralität,n : dalmüféle a XIV században.

formájára űzött zongorakészítés azt Ki­
elégíteni képes volna. E mellett a kül­
földi zongorák egyrésze már jó hírben 
áll, míg az itten készültek még csak las­
san fogják kivívni a szabad piaczot.

HlRHHHHNMMHNflMMHBMBWftMMMaMMrtMMMM*
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IV. ÉVFOLYAM riaruioma
Utolsó időben egy formális zongora- 

gyár létesült a főváros területén, mely a 
nagyobb igényeknek is megfelelni képes: 
a « Harmonia» részvény társulat zonCTora- 
gyáia, melynek kiállítása igen szép ered­
ményeket mutat fel. Kiállított zongorái 
(részben hangverseny-zongorák, részben 
úgynevezett stucz-zöngorák) igen elő­
nyős módón képviselik az iparszerűen 
űzött hazai zongoragyártást és mond­
hatni, hogy ezen társaság mainapság az 
egyedüli az. országban, mely a külföldi 
concurrencziát is sikeresen leküzdeni ké­
pes lesz és zongorái már most is meg­
lehetős jó elterjedésnek örvendenek. ° 

A Harmónia-társulaton kívül, mely­
nek kiállítása a 20-ik csoport díszéül 
szolgál, egyes zongorakészítők jó és tar­
tós zongorákkal járultak a kiállításhoz 
így Szívigiilinszky János budapesti zon­
gorakészítő, Udeczy Sándor, ki mar a 
székesfehérvári kiállításon arany érmet 
nyert, Csupor/, kinek zongorái különösen 
szép külsejük által is feltűnnek. Klu- 
zsinszky A. egy speczialitást állított ki, 
t. 1. egy dupla zongorát, mely 8 kezű 
darabok játszására különösen alkalmas. 
Füldváry szintén zongorát állított ki. 
Más hangszerkészítők közül kiemelendők: 
Burger, ki egy patentirozott harmonikát 
állított ki, toyábbá Hromddka, temesvári 
orgonaépítő_ egy kitűnő salon-orgonát. 
Schundán kívül kitűnő czimhalmokat ké­
szítettek Brückner A dudor (új pedál- 
szerkezettel), ki különben guarneri imi- 
t.atiói által is kitűnik, továbbá Süket La- 
jos (dilettáns). Fúvóhangszerei által szin-
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mély hangoktól lelteié mindinkább véko­
nyabbak lesznek és hogy a pedal felső 

; ]'ásze egyszerűbb és alkalmasabb szerke- 
I («‘Uk 111 (nt más zongoráknál. Kitűnő és 
kiegyenlített, a mellett erős és tartós 
hangja van, különösen a kisebb mignon­
zongorának, melynél az új találmányú 
javítások legjobban szembe ötlenek. Jankó 
harmoniuma, mely 5 oktávra terjed oiv 
alakban, a mint az most még jelentke­
zik kevés practicus értékkel bir, de re­
mélhető, hogy a különben érdekes és 
czélszerű alapgondolatot még tovább ér­
tékesíteni fogja. — A zenészeti mellék- 
ipar közül különösen a húrok készítése 
érdemel figyelmet, mely fővárosunkban

tén kiválik Stowasser, már régen creditált 
és jó hírben álló czég. A kiadók közül 
a Harmónia-, - Rózsavölgyi és társa» és 
«Táborszky és Parsch fővárosi zene­
kiadók és zenekereskedők vettek részt a 
kiállításban. A «Harmonia» az általa ki­
adott számos szerzeményeken kívül, me­
lyek közül némelyek díszes kiadásban is 
megjelentek, egy nagy tableut is össze­
állított, mely magyar zenészek és zene­
szerzők arczképeit magában foglalja. 
«Rózsavölgyi és társa, némely kiadvá- 
nyain kívül egy magyar zeneköltők ki­
állítási albuma» czímű egyveleget állított 
ki. míg «Táborszky és Parsch» Liszt- 
féle és egyéb kiadásain kívül a kiállítás 
számára készített különféle szerzőktől 
eredő 25 eredeti magyar dalt állított ki 
díszes kiadásban. Különös említést érde­
mel Ország// Sándor kitűnő orgonája, 
mely a kiállítási iparcsarnokban van fel­
állítva és már nagy terjedelme és a sípok 
szerkezete által is a figyelmet magára 
vonja Ez orgona a kecskeméti róni. kath. 
templom számára készült és a ki ezen 
hatalmas és pompás hangszert hallotta, 
a mint hármas klaviatúráján a registerek 
változó hangszínezése mellett megszólal 
az ájtatos templomi zene. az meg van 
győződve arról, miszerint ez orgona va-! 
lóban, mint az homlokzatán olvasható: 
«Ad maiorem dei glóriám» épült.

A nemzetközi csarnokban két új szer­
kezetű hangszer vonja magára figyelmün­
ket. Az egyik Hojmann Károly, bécsi 
zongoragyáros patentirozott zongorája, 
mely két példányban van kiállítva, egy 
nagyobb és egy kisebb mignon-alakban 
és Jankó Pái hazánkfia által feltalált li 
klaviaturás harmonium. Hofmann talál­
mánya abban áll, hogy a kalapácsok a

és Szegeden képviselve van.
Statistikai kimutatás szerint Magyar- 

országon hangszerek készítésével 2O1 sze- 
mélv foglalkozik, közülük 142 önálló és 
ily segéd, hurok készítésével 23 személy 
foglalkozik. A hangszer készítésével tog"- 
lalkozó hazai ipar korántsem fedezi me« 
a belföldi szükségletet sem és ennélfogva 
ezen iparczikkeknél tetemes összegben 
felülhaladja a bevitel a kivitelt. így 
iS-So-ki adatok szerint a zongorák be­
viteli összege tett 533,600 frtot, kivitelük 
54,000 frtot, harmoniumok vonós- és 
t ütőhangszerek beviteli összege 783,510 
forintot, kivitel = 229,110 frtot. — JNem 

í kedvező állapotot mutatnak tehát ezen 
statistikai adatok és azt a kiállítás maga 

i is csak megerősíti. Mentségül szolgál kü­
lönben az: hogy ez iparág nálunk még 
nagyon fiatal és hogy csak utolsó időben 
történtek erélyes kísérletek ezen ipar­
cikket gyári előállítás által kezdetleges 
állapotából felszabadítani. Az országos

terelnokhoz hogy a kolozsvári nyugdíj 
atadasat rendelje el. a debreczeni inÖ 
két pedig tel fogja szólítani, hogy az 
zék ,d °Z0S mekezletet minél előbb" tűz-

! — Lecocq Karoly egy «Plums» czímű
; ketfelvonasos darabot fejezett be az 
«Opera comique» számára.

\rr ,FesJók a Hortobágyon. Mészöly
duhal eShGregUSS Imre Debreczenbe rán"- 
dultak, hogy a trónörökösnek szánt al- 

j búmba tájképeket vegyenek fel. A ven­
degeket Szűcs Mihály városgazda s Rab
h“f,° §azd- tan/r kísérték ki a Horto- 

I kcig^y 1 a a vár os fogatán.
— Színi karképzo tanfolyam. A vidéki 

.színészetnek nagy hátránya volt mindig.
ogy nem kaphatott jó karénekeseket s 

! 1 A.™6!'61 igazgatóknak maguknak kel­
tám i E aradtsaggal s költséggel tanít- 
atm. Az országos szín észegyesület már 

: több ízben sürgette az orsz° színészisko-
meh n F kaEkepző tanfolyam felállítását.

I melynek eredmeiwe az lett, hogy nem 
ugyan az orsz. színésziskola, hanem az

kiállítás e tekintetben is üdvös befolyás- 
: sí*i ,v°lt a hazai iparfejlődésre. Megtanul­
tunk ismerni, hogy mi hiányzik e téren 
is iparfejlődésünknek arra, hogy a kül­
földi konkurrenczival szembe szállhasson. __
f haieadÍmnyMeÍ1ÍSmeréSe •“ dSÖ lépés" I ^V,886' év^IaVábanlezdfme^
a iiciiciu cisríi. -Mert «az ón ismeret»  . - 1 1 * - - -
m^nt ama görög bölcs mondá, — «a 
bölcseség kezdete».

Lucius.

;; nanem az
: orsz.^zeneakademia felállította a kért kar- 
kepzo tanfolyamot s azt már a jövő év- 

; ben meg is nyitja. Ez egy év alatt a nö­
vendékek elsajátíthatják a hangjegvisme- 
: retet, mely után mint kezdők is biztosabb 
I alkalmazást nyerhetnek. Az intézet azt a 
kedvezményt is kilátásba helyezi, hogy 

indokolt kérvény alapján a szegényebb 
I - orsuaknak a tandíj elengedtetik. A tan­
folyamra a beiratások szeptember hó i-én 
kezdődnek.

Magyar dalárok Becsben. A budai da- 
arda szeptember első napjaiban testüle- 

1 U eß> Bec?be rándul és ott néhány dal- 
1 estei} t ad, részben a bécsi magyar e«v- 
det részben pedig az osztrák főváros 
! hatosaga áltál kijelölendő jótékony et­
iletek javára. - °-

Sajíah Bernhardt amerikai nagy kür­

ti I R E K.
, Bignio, a m. kir. operaház ta_ja 

részt fog venni abban a díszelőadásban, 
a melyet az ischh színházban ő felsége 
különös kívánságára rendeznek a német 
császár ott tartózkodása alatt. Az elő- 

: adásban részt vesznek Lucca Paulina és 
Mierzwinszki. Á alószinüleg a «Trouba­
dour» egy része és a «Bécsi keringő» 
kerül színre.

Mierzwinszki László, ki a tavaszszal 
nálunk is vendégszerepeit, a napokban 
egy pompás aranyremontoir-órát kapott 

I ajándékba a német császártól. Ez óra | 
! egyik fedelén egy «W.» betű. a másikon 
’«1885. márcz. 22.» látható gyémántba 
foglalva.

j — Színészet! nyugdijak egyesítése. A ma- j 
ÍKyar színészegyesület igazgató-tanácsának 1 
legutóbbi ülésén az irodaigazgató jelen­
tést tett, hogy a kolozsvári és debreczeni 
nyugdíjaknak az országossal való egyesí­
tésére eddig még egyik helyről sem’tör­
tént elhatározó lépés, noha az előbbinek 
egyesítését maga a miniszterelnök is hang­
súlyozta az országgyűlésen. Ennélfogva 
a tanács kérvényt fog intézni a minisz-

i , ' , , uavaudll IvCZUl n
darabok melyekben föl fog lépni, a kö- 

1 vetkezők: Theodora, Fedora, A kamé- 
ías hölgy, Lecouvreur Adrienne és Ruy 

bias. Kőrútjába fölveszi Rio de Janeirof, 
buenos Avrest, Havannát. Mexikót stb 
!~ Hellek István, 1838 óta Párisban 
je° z°ngoraművész és szerző hazánkfiát 
súlyos csapás érte: majdnem tökéletesen 
megvakult. Bizottság alakult, mely gyűj­
tést akar rendezni a szerencsétlen "mű­
vesz napjainak biztosítására.

A BÉCSI LDV. OPERASZÍNHÁZBAN né(Tv 
j heti szünet után csütörtökön, e hó 16-án 
I kezdték meg újra az előadásokat.

—- A .műcsarnokban a nagyérdekü nem­
zetközi műkiállítás első sorozatát már f 
ho 25-én zárják be. E kiállításnak legfőbb 
vonzerőt kölcsönöz Makart Hans-nak 
« tavasz» czímű óriási festménye, mely 

j e szerint még csak néhány napig lesz 
j látható. A meghalt nagy mesternek mű- 
i t ei aligha fognak többé szerepelni kiál- 
! Inasokon, miután a kormányok és az 

1 egesz művelt világ műbarátai azon van- 
: na.», hogy e műveket végleges elhelyezés 

i vege_tt képgyűjteményeik részére megsze- 
j rezzék. A most kiállított festmény Ma­
ka rtnak utolsó és egyszersmind legkivá­
lóbb müve. A képzőművészeti társulat 
mindenképen azon volt, hogy az orsz. 
kiállítás idejére, tekintettel különösen a 
vidéki közönségre s a külföldi látoga­
tókra, az Andrássy-úton lévő mücsarno-
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kában rendezett kiállításra lehetőleg nagy­
számú elsőrendű műtárgyakat nyerjen 
meg. Ennek eredményéül, míg a "fölvá­
rnaiban lévő sorozaton különösen a belga 
művészetnek legkiválóbb képviselői, Ver- 
has Jean, Hermans Charles, Werwte, 
Verstraete. Abry stb. tűnnek ki nagy- 
érdekű műveikkel, addig az augusztus 
10-én megnyitandó második sorozatnak 
a Párisból érkező képküldemény fogja 
megadni a legfőbb érdeket. A hazai kö­
zönség e szerint a külföldi s különösen 
az irányadó franczia és belga művészet­
ről a műcsarnokban rendezett kiállításon 
teljes tájékozást nyer.

— «Az ORLEANS! szűz» czímű festmé­
nyen dolgozik jelenleg Matejko. A len­
gve! festő, szokatlanul, ezzel nemzetközi 
tárgyhoz fogott, de a mely teljesen meg­
felel vallásos és szedetni irányának. A 
kép Schiller színművének egy jelenete 
alapján VII. Károly rheimsi koronázását 
ábrázolja s a nagyszámú alak között a 
fősúly Jeanne d'Arcra van fektetve. A 
kép a jövő őszre készül el.

— NrccoLA de Giosa, Rossini után a 
legkiválóbb olasz zeneszerző a víg opera 
terén, e hó 7-én szülővárosában Bariban 
meghalt. Giosa 1829-ben született és Do­
nizetti tanítványa volt. Sok éven át mint 
karmester^ működött a nápolyi «Si r 
Carlo »-szín háznál. A Szuez-csatorna meg­
nyitása alkalmával ő vezényelte Kairó­
ban «Aida» legelső előadását. Leghíre­
sebb műve «Don Checco» czímű víg 
operája.

— Az operában Bély Henriin k. a. foly­
tatta vendégszereplését: kedden a Huge- 
nolták-ban Margit királynőt játszotta *és 
énekelte: uralkodó jellemvonásával, az 
exquisit finomsággal ábrázolván szerepé­
nek minden mozzanatát. Hogy a magas ' 
d-t tisztán, könnyeden, futamait, trilláit 
kifogástalanul énekelte, mondanunk sem 
kell. mintegy 4 évvel ezelőtt, mikor a 
nemzeti színháznak volt a k. a. szerző­
dött tagja, teljesen bírtuk méltányolni 
képességeit ugyané szerepben. Haladás­
ról csak ízlés dolgában lehet szó, vala­
mint játék tekintetében: ma több bátor­
sággal és kedvesebb kaczérsággal felelt 
meg szerepének. Méltó apródja volt Stoll 
Gizella k. a.; kár, hogy a közönség nem 
méltatta koloraturáját eléggé. — Perotti 
ismert Raouljától rokonszenvesebb masz­
kot várnánk; rontotta az illusiót jáléká- 
nak túlzásává!, mely a I\r. felv. nagy
duójában, fájdalom, magával ragadta Va­
lentine-! is. Reich k. a. ha nem is hason­
lítható ^Wiltnéhez vagy D’Angeri Anná­
hoz már hangjának fizikai erejénél fogva 
sem. kezdetben aggasztó dispositioján 
igen szépén tudott erő: venni. A hőség 
daczára telt ház valamennyiök iránt há­
lás volt, beleszámítva Heyt is pompás 
Marcel-jével.

Noséda Gyula egyházi karnagy e hó 
15-én tartotta a szervita-zárdai díszte­
remben,^ tanítványaival vizsgálati hang­
versenyét. A műsor igen mostohán volt 
összeállítva, a mennyiben nem kevesebb, 
mint 18 énekszámot kelletett a szépen 
összegyűlt közönségnek végighallgatnia, 
és azt is hogy. A kisasszonyoknak fogai­
nk11*' nincs még az éneklésről, intonátio- 
ról a lélekzésvételről, annál kevésbé az 
előadásról, általában az egész vizsgálat
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nagyon szomorú benyomást tett a hall­
gatóra. Legtöbb dicséretet érdemel mégis 
Kovács Minni asszony, ki Beethowen 
«Ah perfido» dallamát énekelte. Hangja 
igen szép, de iskolázva még nincs, és a 
hangverseny után Ítélve ott nem is lesz, 
sőt szép hangját is tönkreteszi. A töb- 
biekről legjobb lesz hallgatnunk.

— A kőkorszak zenéje Baud re franczia 
zenész új hangszert talált fel. Tudvale­
vőleg bizonyos kavicsok azzal a tulaj­
donsággal bírnak, hogy egymáshoz ütőd ve, 
gyönyörűen csengenek. Erre az észleletre 
alapította Baudre az ő találmányát. Tel­
jes harmincz évig tartott, a míg 26 olyan 
kavicsot szedett össze, a melyeknek mind­
egyike fél hanggal különbözött a má­
siktól. Ezeket a kavicsokat zsinórokra 
akasztotta és a kezében tartott két ka­
vicscsal csalja ki belőlük a hangot. Baudre 
találmányát «a kőkorszak zenéjé»-nek 
keresztelte el és azt hiszi, hogy őseink 
az ilyen hangszereket használták.

— Uj zeneművek. Rózsavölgyi és társa 
cs. és kir. udvari zeneműkereskedésében 
megjelentek : 1. «A czigány», Szigligeti 
népszínművének összes dalai. Zongorára 
átírta Serly Lajos, a népszínház karna­
gya. 2. «Ä Práterben», csárdás a «Bécsi 
keringő» czímű hallétből. Zongorára át­
írta Sallang Berti.

Petőfi-ereklyék. A Petőfi-emlék bi­
zottsága szorgalmasan gyűjti az adatokat, 
melyek Petőfi életére és eltűnésére vo­
natkoznak s a munkálkodás már is több 

1 oly érdekes és fontos adatot hozott nap­
világra, melyeket irodalmi tekintetben 
Petőfi életrajzának megírásánál mellőzni 
lehetetlen. Ez adatok leginkább Petőfi 
gyermekkorából és első ifjúsága idejéből 
valók, mjlyekről eddigi életrajzírói a 
legkevesebbet szóltak, mert kifürkésző i

Stephano Petrovits, matre Maria Hruz 
anno 1818. Aszod im copulatis». Koren 
tanár sokáig birtokában volt egy evő­
késnek is, melyet Petőfi Sándor Neu­
man né asszonynak, a hol kosztban volt, 
ajándékozott. A késnek fanyelét Petőfi- 
anyja kövekkel hímezte körűi. E kés 
később Korenhez, mint Neumanné ve jé 
hez került, a ki nehány év előtt unoká­
jának. Pol Emma úrhölgvnek ajándékozta. 
Dr. Török Aurél felkérésére a két erek­
lye nemsokára a nemzeti múzeumba fog 
küldetni. Dr. Török Aurél Sárkány János 
ev. lelkész Ígéretét is bírja, hogy a ne­
talán még nála levő Petőfi ereklyéket 
szintén a nemzeti múzeumnak fogja oda­
ajándékozni.

Kiadó- és laptulajdonos Dr. Herényi Pál.

Pallas részvénytársaság nyomdája.

NYILTTÉR,

a legnehezebb volt. A Petőfi bizottság 
nagyérdemű elnöke, dr. Török Aurél, 
egyetemi tanár nem rég Szarvason járt, 
hogy Petőfi régi kedves tanárát, az agg 
Koren Istvánt, valamint Petőfi két ifjú­
kori barátját. Sárkány János ev. lelkészt 
és Delhányi Zsigmond tanárt adatok be­
szerzése végett személyesen fölkeresse. — 
Felhasználta ez alkalmat, hogy a birto­
kukban levő Petőli-ereklyéket nemzet j 
múzeumunk számára kikérje. — Koren 
nyugalmazott tanár, Petőfi Sándortól egy 
szép virágkoszorút ábrázoló rajzot és 
kaligrafikus íráspróbát őriz emlékül. A 
tussal készült rajz mezei virágokból álló 
koszorút ábrázol, melyen belül a követ­
kező felirat van: «Specimina Scripturae 
Scholae Aug. Conf. Aszódiensis Gramm. 
Inclyto ac Venerabili. Senioratui Anno 
1836 die 23. .1 unii exhibita». A koszorú 
alatt jobbra Petőfi következő aláírása 
van: «Pinx Al. Petrovits.» — Mind a 
rajz, mind pedig az írás igen szép, te­
kintve, hogy Petőfi akkor csak 13 éves 
volt. E lapnak alsó szélére Korén a kö­
vetkező jegyzést írta: «Qua poéta ab 
anno ih-jz-j-tio Petőfi Sándor, natus anno 
1823 die jan. 1. Kis-Kőrösini, patre

Az Azicnda osztrák-franczia elemi és baleset 
biztosító-társaság e hó io-én tartotta meg dr. Mil- 
Ianich Alajos, az igazgatótanács helyettes elnöke 
elnöklete alatt második rendes közgyűlését, melyben 
9 részvényes 3175 részvény és 57 szavazat képvisele 
tében vett részt. A közgyűlés mindenekelőtt Jabio- 
novszky Károly herczegnek az igazgató-tanács elnö­
kének elhunyta fölött adott részvétének kifejezést. 
Mire Ferenchich Vilmos igazgató-helyettes előter­
jesztette az 1884. évi zárszámadásra vonatkozó jelen­
tést. E szerint a díjbevételek az előző évi tartaléknak 
hozzászámitásával : A) a tűzbiztosítás! ágban 3.444,342 
frtot tesznek. Ennek ellenében a kiadás : Visszbizto- 
sításokért 498,496 fi tot kifizetett, károkért 1.133,358 
frtot fizetett, jutalékokért 411,057 frtot, képviselősé­
gek s ügynökségek költségeiben 260,234 frtot, továbbá 
az ez évre átveendő díjtartalékra 673,718 frt, a kár­
tartalékra 339,619 frtot, mihez képest az üzleti évi 
nyeremény 127,859 frtot teszen. B) A jégbiztosítási 
ágban 581,906 frt a díjbevételekre esett; vjsszbizto- 
sítások kifizetett károkra, s ügynöki költségekre 
összesen 493.398 frt, ehhez képest a nyeremény (az 
előző évben volt 123,484 frt veszteség ellenében) 
88.508 forintot teszen. C) Szállítmán) biztosítási 
ágban 324,904 frt díjbevételre esik 68,077 frt nye­
remény. A múlt év üzleteivel elért össznyeremény a 
tőkebefektetések hozzáadásával 406,271 frtot teszen. 
Miből a központi kezelés költségei 166.123 frt levo­
natván, marad tiszta nyeremény 240,147 forint, ebből 
35.000 frt egy adótartalék képzésére, 12,095 frt pe­
dig leírásokra fordíttatott. Az ezekhez képest ren­
delkezésre álló 193,052 forint nyereményből az igaz 
gató-tanács a szabálysz°rű dotácziók levonása mellett, 
egy 8 százalékos osztalékot 93,600 frt összértékben, 
s 40 ezer frtot egy külön alapra utalni ajánlja. A 
zárszámadás s a tiszta nyeremény hova fordítására 
vonatkozó javaslat elfogadtatott. Az 1884. évi oszta­
lék f. év július hó i-étől részvénvenkint 16 frankkal 
a társaság pénztáránál Bécsben, vagy Párisban a 
«Banejue de Depots et de Comptes Courants»-nál 
fog kifizettetni.

Az Azienda osztrák-franczia élet- és járadék 
biztosító-társaság f. hó 11-én tartotta meg Szitányi 
László helyettes elnök elnöklete alatt harmadik ren­
des közgyűlését. Megnyitás után elnök melegen em­
lékezett meg az elhunyt Jablonovszky Károly herczeg, 
az igazgató-tanács volt elnökéről. Erre dr. Klang 
James igazgató által felolvasott zárszámadási jelentés 
örvendetesen konstatálta az üzletnek amaz emelkedé­
sét, melyet az 1884-ben felmutatott. A múlt évi biz­
tosítások 6.677,645 frton felüli értéket képviselnek, 
tehát 1.641,679 frttal többet, mint a megelőző évben, 
az^ajánlatok és szerződések 5.117,397 frtot, vagyis az 
előző év eredményéhez képest 1.106,763 frt többletet.
A társaság a túlélési társulások forgalmát úgy a 
biztosítottakra, mint maga a vállalatra is kevésbbé 
kielégítő eredményénél fogva már 1884. évben tete­
mesen korlátozta s a jelentés szerint annak nemso- 
kára leendő teljes beszüntetése s maguknak a már 

i eszközölt társa sül ásnak teljes lebonyolítása rövid időn 
várható. Mig ennek ellenében a halál és életeseti 
biztosítások annál n egy óbb erélylyel és s legjobb
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ttfttek- Ezen o^tály tiszta többlete 

1884 évben <=.138,250 írtra rug, s a Pátriától átvett
riST^ 7.545,4.2 forintot teszem 
niv I f ' ' állománya 1884. év vé-
Sgt. 3,-b54 fl/,. °rlntra rú"’ * a jelentés bósé-es 
statikus táblázatokban kimerítőn e'r.nti a társaság 
nal folyamatban levő biztosításokat. Az Azienda 
díjbevételei — eltekintve a «Patria» által 
forinttal pótolt díjtartaléktól - 678,127 Irtot teszlek s
nmtllnak ÖA° kepeSt i65-532 fit emelkedést
mutatnak. Az összbevétel az előző évben átvett tar- 
ta ek beszam,tusával együtt 4 653,23= Irtot tesz. A 
tartalékok összege a múlt évben =.767 -5: frt ,, 
átvett v.szonbiztosítások együtt 3.585,766 Irtot s’toy
ÜW «6 f«, r "H HSt 150 5-5 írttal, illetve 
568,526 írttal emelkedtek. Az évi kiadásokban az 
uzle szerzés költségéi teljes mennyiségben heníoglal-
m tnk °? nm0d0n Részben leírattak mindfzon 

kiadások, melyeket az átvett készlet lebonyolítása 
okozott, mint minők az átvett részvények után fi,e 
tett átírás, illetékek. Az ,884 év ,46,655 írt nyt e- 
ményt eredményezett s az igazgatótanács "az alapsza- 
b. lyszent levonások mellett a részvénytőke 5 száza- 
lékos kamatait egy-egy részvény után 4 aranv írttal 
vagyis összértékben osztrák értékű 58,500 írttal az 
oszta ekra szétosztani, 35,090 irtot a külön alapra 
(ordítani s 8805 irtot az uj számlára átvinni java­
solja. A közgyűlés ezek után a felmentvények az 

u»y az Igazgatótanács részére történt 
kiállításává! a tiszta nyeremény miként leendő fel- 
hasznalasa iránt előterjesztett javaslatot elfogadta.
\ egul Czartonsk. Konstation és Puninszki Calix 
herczegek at igazgatótanácsba, Königswald T xvein- 
nmnn L. és Zeis L. min; rendes, Botoson E. és 
iross B. mint póttagok a felügyelőbizottságba 1885-re 

beválasztottak. Az 1884-iki osztalékok f. é június 
ho l-toj az igazgatóság pénztáránál Bécsben vagy

PWsbaUn\dée ?épétS,.etde ComP.e= Courants» nál
Parisban részvényenkint 10 frankkal fizettetnek ki.

Zsigmondy kocsijai a kiállításon. A kiállítás 
látogatói részéről osztatlan tetszésben, a szakértők 
által pedig egyhangú elismerésben részesülnek Zsúr. 
mondy Károly budapesti kocsigyáros kiállítási ko­
csmai, melyek különösen elegáncziájuk — mondhatni 
nemes alakúk — és finom ízlésteljes kivitelük állal 
tűnnek ki. A Zsigmondy-féle kocsik önsúlya a kép­
zelhető legcsekélyebb, e mellett azonban ellenálló s 

ordkepességuk a legnagyobb. Zsigmody úr az ő hat 
éves párisi tartózkodását csakugyan az által hasz­
nálta fel legjobban, hogy az e szakbeli legneveze­
tesebb gyárakban annyira eltulajdonította a kocsi- 
kész,tés theoriáját és technikáját, hogy azokkal most 

a azat iparnak rendkívüli fontos szolgálatokat tesz.
tt szerzett szakképzettsége s üzleti pontos tevékeny­

sége áltál sikerült neki, a kezdetben nagyon szerénv 
gyúrnak rövid 0 évi időtartam alatt az idők viszon­
tagságai daczára is, oly lendületet adni, hogy gyárt­
mányai ma már nemcsak itthon, hanem a külföldön 
is legjobb hírnek örvendenek. A hazai piaczon kívül 
Szerbia és Románia képezik kocsijainak főelárusítási 
helyen. Zsigmondy úrral szemben a külföldi iparosok 
is n légiiizelgőbb módon nyilatkoztak s gyártmánvai- 
ro. legnagyobb eVsmeréssel szólották, nem csodál- 
tozhatunk tehát a fölött, hogy saját szülőföldje is 
kellőleg méltatja é.demeit s egészen helyén valónak 
találjuk, hogy országos kiállításunk 23-ik csoportjába 

1 jurv-tagnak xálasztotta.

28. SZÁM

Zenetanárok lakczím ei
ZONGORA:

1 »AKTAY JÁNOS , 
Deutsch Willy . 
Drescher Rai.m r.M 
Erxky József . . 
Oorbi Henrik . .

Klinííer Sándor 
Kunt Ilona .... 
Koschirz János. 
Major J. Gyűlt 
Rausch Károly 
Schütze Rezső 
Sípos Antal

Sójuk.;yi Mór . . 
Vajdafy Béla ..

• ”e!nZuti énedéi t. váczi-utcza io. s
• bálvany-utcza ix. szám.
• kercpcsi-iit. kerepesi uűvar.
" nemzeti zenédéi tanar. kerepesi-iit 24.
• mu k,r* or.sz- zeneakadémiai tanár’

Ferencz-Jozset rakpart iX. szám.
• sugar-ut 23. III. em. ajtó.
■ Uamiainch-utcza ó. szám.
• stigár-ut 89. szám.
■ váczi-köriit 17. szám.
‘ nemzeti zenedéi t.. Hunyadv-utcza a
• nemz- zen- L nagy korona-úteza 4.
• niagan zeneakadémi-a tu laid. Kecske­

méti-uteza - Geist- -ház.
. Zrinyi-utcza 3. sz. I. em. 19. aitó.
• nemz- Zl--n- tanár, kzlső dob-uteza 4Ó

harmonium és orgona.
Ernev József . ... kerei

ÉNEK.
■ arany kéz-utcza 2. szám.
• Lipót-Utcza 6. szám.
• in. ki . orsz. zeneakadémiai tanár 

asszony, muzeum-körtit.
• Lipót-utcza 19. szám.

ZENESZERZÉS,
Beeisach Iziduk . . . váczi.körút 29, m. emelet 8. szám. 

Kerepesi-ut 2 j. szám. 
váczi-köriit 17. szám. 
m* *'!*• orsz. zeneakadémiai tanár. 

Kazinczyiutcza 17. szám.

hegedű.
‘ ’ ZtíncdJei. u rnagyar-utcza 36. sz
• • nemz. zenédéi t.. Sándor-utcza i sz.

• . neniz. zen. t.. tűzoltó-ntcza 10. szám.
• • Klauzál.utcza 17. szám.
• • Müzcum-utcza 11. sz.. hegedű, zon­

gora. czimbalom.

Henderson Mary . 
foKRcics Katalin . 
1 assy-Corxet Adel

Schmidt József. . .

Erney József 
Major J. Gyula 
Xicolitsch Sándor

Gobri Alajos . . 
Kis Péter . . . 
Mészáros Imije . 
Petyko Imre . . 
Herman Mariska

Első hcizEii zongora-gyár.
rszagos m. kir. statisztikai hivatal kimutatásai szerint . .............................Az országos m. kir. statisztikai hivatal 

többi hangszertermelö piaczairól.
Ezen zongorák ára fejében évenkint körülbelül 

, A bécsi, zongora-mű ipar nagyrészt a magyar 
gyáros nagyrészt hazánk szükségletének kielégítésére 

S miért van ez igy?
Mert hazánkban nem létezik jelen 

leg egyetlen nagyobb gyártelep, me!y 
óriási szükségletnek csekély arányban 
meg tudna felelni.

Mióta a külföldön is hírnévre szert 
tett „Beregszászy Lajos"-féle jeles magyar 
zongoragyár beszüntette működését 'ér­
demdús megalapítója visszavonult a magán­
életbe, a magyar zongora-műipar tovább­
fejlődése is megakadt, úgy hogy jelenleg 
alig 3°—4° drb zongora készül tényleg 
hazánkban.

A magyar ipar már nagyrészt fel­
szabadult a külföld nyomasztó befolvása 
alól s csak egy némelyik ága tengődik még 
az idegen sorvasztó behatás mellett, ezek 
közé tartozik a zongora műipar is.

Ezen bajon vélt segíthetni a rHar- 
moniau magyar zeneművészek részvény- 
társulata“ midőn 60,000 frtnyi tőkével az 
"első hazai zongora-gyárt - megalapitá. 
mely működését 1884. évi ápril havában 
megkezdette.

..Az első hazai zongoragyár“ Buda­
pesten Huszártucza 7. szám alatt fekvő 
külön e czélra berendezett nagyszerű gvár­
helyiségekben készíti zongoráit, melyek

lá53Í SZerÍnt haZiinkba éTCnkÍnt kMMÜ1 »<■«» ezer zongora hozatih be Bécs és a hüllőid

pénznek Vb^s ” ftl''-goztatására.
dolgozik. ' rohamos fejlődései több mint 200 kisebb-nagyobb

Szalon stut z-zongora

orsz* neví szaktekintélyeink birálata szerint 
a bécsi zongorákkal teljesen verseny- 
képesek. J

A társulat igazgatósága pénzt és 
faradságot nem kiméivé a legnevesebb 
gyárakból első rangú munkaerőt szerződ­
tetett, mely szakavatott vezetés alatt éven- 
kint 300—400 drb. zongorát képes elő­
állítani.

_ A gyártmányokra a leg-jobb minő­
ségű, tartós, kifogás tálán anyag fordittatik 
s a zongorákért teljes garanczia vállaltatik.

Hogy azonban ezen egyetlenna- 
gyobbszerü magyar műipar telep a kon- 
kurrenczia terén sikerrel kiállja a versenyt 
a bécsiekkel és külföldiekkel, — szükséges, 
hogy a hazafias magyar közönség párt­
fogasába vegye s akkor évenkint száz- 

\ ^°önak az országban maradni, sőt 
idővel a keletnek fekvő szomszéd államok 
is Budapestről hozatván zongora-szükséo- 
létükét, százezrek fognak ^nemzetgaz&- 
aasagi nyereségkép hazánkba befolyni.

A „Harmonia“ ..Első hazai zon­
goragyár“ zongorái nem csak jobbak, 
tartosabbakmint a bécsi középárú zongo­
rák, hanem aránylag olcsóbbak is.

A FÖNTEBBI RAJZ SZERINT KÉSZÍTTETNEK.
Fekete és barna szárnyzongorák (Cornert-Flügel)  .................... 550 írttól 7oo írtig

” W ""Z jnEcrak fSa/on-SFlz)............................... 48o írttól 600 írtig
e..” .. ^grovidebb mignon-zongorák 1'/«méter. . . 480 írttól 600 írtig-Roy,d zongorák olcsó kiállítással................................................... ^0 írttól 450 írtig!
ZfÄÄÄTÄ Játszott zongorák ujahha, becscréltetnek. 

naiható karba helyeztetnek. Hosszú szárny-zongorák rövid stutzzongorákká át átok it tornak Z°ng°rak U]r“ huroztatnak. bóröztetnek s teljesen hasz- 
költségél élkmdai g Vldekr ’ J°VÓ kérdíSCkr= f=,e,C"el S ,anácscsal SZolfíál - becserélés esetén pedig ügynökét az illető helyre saját 

A társulat zongoratermében azonkívül kaphatók iskola-harmoninmok és hangverseny-harmoniumok.

11 f

„HARMONIA“ RÉSZVÉNYTÁRSULAT IGAZGATÓSÁGA.
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A

Janii“
egyedüli hirdetései irodája

es Kilód,

BUDAPEST,

íM^

Sternberg Ármin
BUDAPEST,

VI. kerület, kerepesi-út 36. szám.
Hangszer-üzlet, ütő-, vonó-, fa- 

és ércz-fúvó-hangszernek,

harmonika és harmonium
gyári raktára.

Mindennemű ódon hangszerek a legmaga­
sabb áron vétetnek vagy becseréltetnek és 

javítások elfogadtatnak.
Képes árje-ifysékeJi hif/i/en és bérm.

Én CSILLAG ANNA,
óriási hosszú Loreley hajammal
mely az általam feltalál! hajnö- 4 
vesztőkenőcsnek 14 hónapon 
keresztül való használata után 185 
cm. hosszúságot ért cl és oly sünien 
nőtt, hogy súlya miatt csaknem három 
fonyotnvit kellett kivágni Ezen haj- 
növesztő-kenöcs nz orvosi tudomány 
legnevezctesebbjszakcmbereitö! (Ismerte- 
tett és nemcsak teljesen ártalmatlannak, 
hanem főfájás (migraine) ellen kitűnő 
minőségűnek találtatott ; előmozdítja 
a haj növését, erősíti a hajtfiszöt 
s a legbiztosabb ellenszer a haj­
kihullás ellen, valamint kitűnő ha­
la mi a kopaszodás, ritka bajusz 
és szakáll ellen.

Ara kis tivegenkint 50 kr, 1 forint,
2 írt használati utasítással együtt.

Alázattal
Csilla«; Anna.

Szétküldések a világ minden részebe az 
összeg előzetes beküldése vagy utánvét 

mellett,

Csillag és társa Budapest,
Ktrály-utcza 26.

En Csillag Anna magam vagyok az el 
árusitónő

Vegyelemezlék .- tekintetes dr. Werner I. úr a bo­
roszlói vegyelemző laboratórium igazgatója , tekintetes 
dr Liebermann Leó tanár úr a m kir. állami ebem. 
vegvellemző kíséri, állomás főnöke és tekintetes Szarosuk 
József úr. a vegyészet dipl. tanára Budapesten. 688 |

:£
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Az országos kiállítás
t. látogatóinak figyelmébe ajánlva Budapest legolcsóbb 

bevásárlási forrása

Wf Károly-körút és király-úteza sarkán -“ÄS

RÖTHÄUSER L. JÓZSEF
gyári raktára china-ezüst és alpakka tárgyakból, albumok, broncz- és 

bőrdíszműáruk, író, utazó-eszközök és glacé-keztyük, selyem és szövet­

esernyők, legyezők, nyakkendők, sétabotok, franczia- és angol illat- és 

pipere-szerek, valamint gyermekjátékok a legjutányosabb áron.
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PALLAS irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadóhivatalában (Budapest, IV. kér., 
kecskeméti'iitcza 6. szám) megjelent:

“PAL LAS» irodairm és nyomdai részvénytársaság küny vkiadú- 
hivata'ában (Budapest, IV. kér. gránátos utcza G. szám) meg­
jelent és ugyanott, valamint minden könyvárusnál kapható:

EZER MÜKERESZT
ZMT -A-TEK ISTVA.iT

v. püspök és esztergomi kanonoktol.
E díszmű a szövegen fölül 60 táblán hozza az ezer eredeti 
mükereszt rajzait. Ezen gazdag phantasiával, eredetiséggel 
és ritka műizlessel alkotott s mond hatni páratlan mag var 
műben a műbarátok meglepő újdonságot nyernek, a mi fő, 
az egyházi ornamentikával foglalkozók valamint egyáltalán 
a mfílpar férfiai : diszművesek, arany-ezüstművesek, ékszeré­
szek. ötvösök, könyvkötők, szoba-, majolika- és porrzellán- 
festok, műasztalosok, vésnökök és mű faragók, himezők, mű­
takácsok (kivált szőnyegszövők) és lakatosok stb. oly 
mintagyűjtemény birtokába jöhetnek, melynek úgy Ők, mint 
az ipartanodák is igen nagy hasznát vehetik.

Eg> példánynak ára fűzve 5 frt, rendkívül díszes kötés­
ben 6 frt. o. é.

SZÉKELY TÜNDÉRORSZÁG
SZÉKELY NÉPMESÉK ÉS BALLADAK.

IRTA

BENEDEK ELEK.
RÁKOSI JENŐ ELŐSZAVÁVAL.

Ara fiizve 3 forint. XHszkötésben 4 forint. 1

MESÉK ÉS REGÉK.
Tíz képpel.

Gyermekek részére.
Irta

FAYLNÉ HENTALLER MARISKA,
2 forint helyett csak 1 forint.

«PALLAS» irodalmi és nyomdai részvénytársaság könyvkiadó- 
hivatalában (Budapest. IV. kér., gránátos-uteza 6. szám) meg­
jelent és ugyanott, valamint minden könyvárusnál kapható :

FLAMARION CAMILLE

Kereskedelmi tanodák és felsőbb ipariskolák szá­
mára engedélyezett tankönyv.

Irta

Dr. TOLDY LÁSZLÓ.
Ára az I. és D. Kötetneí 3 Irt 20 ír.

MAGYARORSZÁG 
MEZŐGAZDASÁGI, NYERSTERMÉNYEK

ÉS
IPARKÉSZITMÉNYEK 

BEHOZATALA ÉS KIVITELE
Irta

TELKES SIMON.
I forint helyett 50 krajozár.

FRANCZIA-MAGYAR SZÓTÁR. a...... franczia akadémia es a legjelesebb fran­
czia szotanrok után. 3 nagy kötet, fűzve 10 frt. Kötve 12 frt.

AZ ÉGBOLTOZAT EGYETEMES LEÍRÁSA. 

Fordította
DR. HOITSY PÁL.

•h>‘> ábrával, színezett kőnyomatok- és csillagászati térképekkel. 
Ara íiizeteukiriT 30 kr., két kötetbe fűzve 9 írt, két pompás 

disz kötésben 12 frt.

----------

A GYÜMÖLCSTENYÉSZTÉS
TANA

vezérfonalul gyümölcstenyésztési előadások és önképzés 
szamára Dr. Lucas Ede és Dr. Medicns Frigyes ily 
czímű munkájának -t-ik kiadása nyomán, magyarra fordította 

illetőleg átdolgozta
V i 1 1 á m i P á, 1,

a keszthelyi magy. kir. gazdasági tanintézetnél fő kertész és 
kertészeti tanár. 105 a szöveg közzé nyomott fametszettel.

---- Ara 2 frt helyeit csak 1 frt.


